
Эстонский язык. Страница 7 (28.10.2011)
Tänavu läheb teisiti
Teine osa

Ta ei teinud .mitte midagi. Ta ei .ostnud jõulu+puud, ta ei pannud jõulu+.lampe üles. Ta .saatis kuus .kaarti

inimestele, kellele seda .tõesti .tarvis oli. Ei olnud närvilisi dis.puute singi küpsetamise ajast, nii nagu teistel

.aastatel. Ei olnud nime+.kirju, ei olnud hilis+.õhtusi poes+.käike. Ta tuli .õhtul pärast tööd koju, tegi .õhtu+söögi,

pesi nõud ning .istus ja .vaatas tele.viisorit.

Lõpuks nad .märkasid.

„Millal sa jõulu+puu tood, Ethel?“ küsis ta mees hea+.tahtlikult.

„Jõulu+puu?“ Ta .vaatas meest a.paatselt, nagu oleks tegemist kummalise Skandi.naavia traditsiooniga, mis

ei ole Iiri+.maale .jõudnud.

„Sel .aastal toob Sean puu,“ .ütles mees, vaadates (.)palju+.ütlevalt Sean'i .poole.

„Kas rosina+pirukad on juba .val'mis?“ küsis Brian.

Ethel naeratas ära+olevalt.

„.Val'mis?“ küsis ta.

„.Val'mis, noh, küpsetatud. Tead küll, .karpides, nagu alati.“

„Ma olen .kindel, et poes on neid küllaga,“ .ütles Ethel.

Sellel teemal enam ei räägitud.

.Järgmisel päeval .ütles Theresa teistele, et .kus'kil ei ole .kalkunit ja tellitud ka pole. Ja Ethel keskendus

tele.viisori .vaatamisele, et ta ei kuuleks perekonna de.batti, mis .toimus, nagu ta .teadis, köögis.

Nad tulid väga ametlikult tema .juurde. Nagu ameti+ühingu delegatsi.oon, kes tuleb trepist üles arbitraaži

.ette. Või inimesed, kes annavad .saatkonnas protesti+.kirja üle.

„Tänavu läheb kõik teisiti, Ethel,“ .ütles tema abi+kaasa. „Me saame aru, et me ei ole omalt poolt midagi

teinud. Ei, ära .eita seda, me kõik oleme selle läbi arutanud ja sellel .aastal sa näed, et läheb teisiti.“

„Me peseme pärast jõulu+.õhtu+.sööki nõud,“ .ütles Sean. „Ja pärast paneme kõik kingi+paberid ära,“ .ütles

Brian. „Ja mina panen tordile .suhkru+glasuuri .peale, kui sa oled selle .val'mis teinud. See tähendab pärast

.mandli+glasuuri .peale panemist,“ .ütles Theresa.

Ethel .vaatas neid .kõiki, .meeldiva naeratusega nagu alati.

„See oleks väga .meeldiv,“ .ütles ta. Ta .rääkis kuidagi ära+olevalt. Ta .teadis, et nad tahavad .rohkemat. Nad

.tahtsid, et ta suure entusia´smiga sekundi+.pealt tegutsema .hakkaks ning kuulutaks, et nüüd, .teades, et iga+üks

teeb ühe koduse .töökese, .töötab ta kahe+.kordse e.nergiaga. Siuh-säuh, niuh-näuh. Aga tal ei olnud .jõudu, ta

.tahtis, et nad sellest enam ei räägiks.

Mees .paitas ta kätt.

„Need ei ole ainult sõnad, Ethel. Meil on väga konk.reetsed plaanid ja need saavad .alguse (.)enne .jõule.

Tegelikult .homme. Nii et ära .mõnda .aega .kööki tule, me tahame oma .mõtte+vahetusega lõpule .jõuda.“


